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Legal and Regulatory Information

Legal Considerations

This product can be regulated by laws that vary from country to country. Check
the laws in your local region before using this product for surveillance purposes.

Disclaimer

Every care has been taken in the preparation of this document. Please inform
(/our nearest Huachuang office of any inaccuracies or omissions. Huachuang

ision shall not be held responsible for any technical or typographical errors and
reserves the right to make changes to the product am}’ manuals without prior
notice. Huachuang Vision makes no warranty of any kind with regard to the
material contained within this document, including, buf not limited to, the implied
warranties of merchantability and fitness for a particular purpose. Huachuang
Vision shall not be liable or responsible for incidental or consequential damages in
connection with the furnishing, performance or use of this material. This product is
only to be used for its intended purpose.

Intellectual Property Rights

Huachuang Vision retains all intellectual property rights relating to technology
embodied in the product described in this document.

Equipment Modifications
This equipment must be installed and used in strict accordance with the

instructions gbiven in the user documentation. This equipment contains no
user-serviceable components. Unauthorized equipment changes or modifications

will invalidate all applicable regulatory certifications and approvals.
Trademark Acknowledgments

hftfofmk is the registered trademark or trademark application of Huachuang
Vision in various jurisdictions. All other company names and products are
trademarks or registered trademarks of their respective companies.

Regulatory Information
European Directives Compliance

€ This product complies with the applicable CE marking directives and
standards:

« Low Voltage (LVD) Directive 2014/35/EU.
« Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU.

« Restrictions of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU and
its amending Directive (EU) 2015/863.

o_c_opy of the original declaration of conformity may be obtained from Huachuang
ision.

The most up to date copy of the signed EU Declaration of Conformity (DoC) can
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Keep new and used batteries away from children.

If the battery compartment does not close securely, stop using the product and
keep it away from children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the
body, seek immediate medical attention.

&CAUTION

Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

Do not throw or immerse into water, high or low extreme temperatures, heat to
more than 100 C (212°F ), repair or 3 leave in an ¢ ly air
pressure environment or extremely high-temperature environment, crush,
puncture, cut or incinerate.

Dispose of the battery as required by local ordinances or regulations.

Safety

The product complies with IEC/EN/UL 60950-1, Information Technoloﬂ{
Equipment — Safe(l:\[/ — Part 1: General Requirements; or complies with IEC/EN/
62368-1, Audio/video, information and communication technology equipment —
Part 1: Safety requirements.

If the power sugp[l\x to the ’frcduct is from external power adaptor without
connecting to Al ains, and the product is not shipped with power adalptor,
customers are required to use the external power adaptor that must fulfill the
(rﬁgléil;emenls for Safety Extra Low Voltage (SELV) and Limited Power Source

Waste Electrical and Electronic Equi (WEEE)
Disposal and Recycling

When this product has reached the end of its useful life, dispose of it according to
local laws and regulations. For information about your nearest designated
collection point, contact your local authority responsible for waste disposal. In
accordance with local legislation, penalties may be applicable for incorrect
disposal of this waste.

=== This symbol means that the lgrcducl shall not be disposed of together with
household or commercial waste. Directive 2012/19/EU on waste electrical and
electronic equipment (WEEE) is applicable in the European Union member states.
To prevent potential harm to human health and the environment, the product must
be disposed of in an approved and environmentally safe recycling process. For
information about Your nearest designated collection point, contact your local
authority responsible for waste disposal. Businesses should contact the product
supplier for information about how to dispose of this product correctly.

Privacy Protection Notice

As the device user or data controller, you might collect personal data of others
such as face, fingerprints, car plate number, Email address, phone number, GPS
and so on. You need to be in compliance with the local privacy protection laws
and regulations to protect the legitimate rights and interests of other people by
implementing measures, including but not limited to: providing clear and visible
identification to inform data subject the existence of surveillance area and
providing related contact.

About the Manual
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« Nie rozmontowuj urzagdzenia samodzielnie. o .
« Chron urzadzenie przed duzymi obcigzeniami i naprezeniami, silnymi
wibracjami oraz zalaniem zaréwno podczas transportu, przechowywania, jak i
montazu. Na potrzeby transportu wymagane jest korzystanie z kompletnego
opakowania. ) .

o transportu uzywaj oryginalnego op:
podobny poziom ochrony.

Akumulator

Niski poziom natadowania akumulatora wplywa na dziatanie zegara czasu
rzeczywistego, powodujac jego resetowanie przy kazdym wigczeniu. Gdy
akumulator wymaga wymiany, w raporcie serwerowym dla’ produktu pojawi sig
stosowna wiadomos$¢. Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat “raportu
serwerowego, zapoznaj sie z mslrukp*;tml konfiguracji urzadzenia lub skontaktuj
sie z personelem pomocy technicznej firmy Huachuang.

lia lub innego

A\osrzezene
. Wbpriypadku niewtasciwej wymiany akumulatora wystepuje zagrozenie
uchem.
. ﬂumu\a!or nalezy zastepowac w#acznie takim samym typem lub innym
tXEem zalecanym przez firme Huachuang.. ) o
o Akumulatory nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi regulacjami lub
instrukcjami producenta akumulatora.

Dansk

Vigtige sikkerhedsanvisninger og advarsler
Kapitlet beskriver korrekt handtering af produktet, undgaelse af risici og
undgaelse af skader pa ejendom. Lees kapitlet omhyggeligt, fer du _ruge_r
produktet, overhold alle anvisninger og advarsler under brugen, og gem kapitlet til
senere brug.

Sikkerhedsanvisninger
Falgende signalord med beskrivelse kan forekomme i vejledningen.

Signalord Beskrivelse

A FARE

i Angiver middel eller lav risiko, som, hvis den ikke
ADVARSEL | undgas, kan medfere lettere til moderat personskade.

Angiver hgj risiko, som, hvis den ikke undgas, kan
medfere ded eller alvorlig personskade.

Angiver mulig risiko, som hvis den ikke undgas, kan
A FORSIGTIG resultere i skade pa ejendom, tab af data, reduceret
ydelse eller uforudsigelige resultater.
Indeholder forslag, som hjeelper dig med at lgse et
problem eller sparer tid.
Indeholder yderligere oplysninger, som understreger
og supplerer teksten.

© TIPS

(Il BEMARK

Sikkerhedskrav
« Folg lokale standarder for elsikkerhed for at sikre, at spaendingen er stabil og i
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« A hasznalt elemet a helyi eléira vagy az elemgyartd itasai szerint
artalmatlanitsa.

Berarapciru

BaxHu npeanasHn Mepku U npeaynpexaeHus

Tasu rnaBa On1cBa MHCTPYKUMMTE 3a NpaBuUIiHa eKCnrloatauns Ha yCTPOMCTBOTO,
3a npefoTBpaTABaHE HA OMAaCHOCTUTE M MaTepuanHute WeTh. [lpoyetete
BHMMaTESIHO Te3W MHCTPYKUMW, NPeav fia M3nonasate YCTPOCTBOTO, cnassaiTe
TV NPY N3MON3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO, W ' 3anaseTe 3a Hbaewy cnpaski.

WHcTpykumm 3a 6esonacHocT
PbkoBOACTBOTO CbbpXa cnegHvUTe onpeaeneHn CUrHanHu Jymn.

CHrHAJIHH IyMH 3nauenne

AOl'lACl-IOCT

Mokasea BMCOKA MOTEHUMANHA ONACHOCT,

KOSITO, aKo He 6bae usberHara, e goseae 4o

CMBPT UK CEPUO3HO HapaHsaBaHe.

Moka3ea cpedHa WNM HUCKa MOTeHUWanHa

A onacHocT, kosTo, ako He Gbae usberwata,
NPEAYNPEXKEHHE | Moxe Aa foeege A0 NEKM WKW yMepeHn

HapaHsiBaHns.
ABHMMAHI/IE

MocoyBa noTeHunaneH puck, KOﬁTO, ako He
Gboe u3berHar, Moxe fAa fosede A0
maTepuanHu - Wetn, 3aryba Ha  [aHHu,
no-Hucka NPOV3BOANTENHOCT wnn
Henpe/ickasyem pesynrar.

0OB03Ha4aBa Ha4MHM, KOUTO Aa BU MOMOTHAT
“CbBETH na paspelwwute npobnem wnu aa cnectute
Bpeme.

Mpenoctass  oMbrHUTENHA  MHGOPMALMS
KaTo aKUEHT W [OMBLIHEHUE KbM OCHOBHMS
TEKCT.

[I3ABEJIEKKA

uAa 3a

« CnasgaliTe MeCTHUTE CTaHAapTX 3a enekTpudecka GesonacHocT, 3a fa
OCUrypuTe CTaBUIHO ~HanpexeHue, OTrOBApSLO HA M3NCKBAHETO 3a
3axpaHBaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

o Tp pTUpaiiTe, e un c iATe  yCTPOWCTBOTO Npyn
yKasaHWTe yCroBWSi Ha BMaxHOCT U TemnepaTypa. HanpaeeTe cnpaeka B
CbOTBETHUTE TEXHUYECKU CI'IeLlMd)IAKaLlVIM Ha yCTpOI;iCTEOTO 3a KOHKpeTHaTa
paboTHa TeMnepaTypa 1 BNaxHOCT.

« He nocrassiite yCTPOICTBOTO Ha MSICTO, M3NOXEHO Ha BMiara, npax, MHOo

BICOKa UMK HUCKA TEMMEPATYpPa, CbC CUIHO ENEKTPOHHO U3MbYBAHE UMK Ha

MSCTO C NPOMEHMBO OCBETNEHNE.

He nocrassiite yCTpOﬁCTBOTO 6nu13o A0 U3TOYHWK Ha TONNKUHA, KaTo paguaTop,

Harpesaren, neill UK Apyro yCTPOIACTBO 3a reHepupaHe Ha TonnuHa, 3a Aa

n3berHete noxap.

He Aonyckaiite B CTPOWCTBOTO /1@ NONaAHe TEYHOCT, 3a /1A He Ce MOBPeAsT

BBbTPELHNTE KOMNOHEHTU.

MGHTVIpaljiTe yCTpOI;iCTEOTO XOPU3OHTANHO UNKn ro nocraeeTte Ha crabunHo

MSICTO, 3a 713 He najiHe.
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be downloaded from: https://www.hitrolink.com/

CE ic C ibility (EMC)
This digital equipment is compliant with Class B according to EN 55032.
CE-Safety

This product complies with IEC/EN/UL 60950-1 or IEC/EN/UL 62368-1, Safety of
Information Technology Equipment.

Declaration of Conformity CE
(Only for the product has RF function)

Hereby, Huachuang Vision declares that the radio equipment is compliant with
Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU. The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address:-
https:/iwww.hitrolink.com/

Questo prodotto & conforme alle direttive e agli standard di marcatura CE
applicabili:

« Bassa tensione (LVD) Direttiva 2014/35/UE.
« Compatibilita elettromagnetica (EMC) Direttiva 2014/30UE.

s Restrizione sulle sostanze gencolose (RoHS) Direttiva 2011/65/UE e
Direttiva delegata (UE) 2015/863.

E possibile ottenere una copia della dichiarazione originale di conformita da
Huachuang Vision.

La copia aggiornata della Dichiarazione di conformita UE firmata pud essere
scaricata da: www.hitrolink.com/

CE-Compatibilita elettromagnetica (EMC)

505_;1:3%&1 apparecchiatura digitale & conforme alla Classe B della certificazione EN

CE-Sicurezza

Questo prodotto & conforme alle disposizioni IEC/EN/UL 60950-1 o IEC/EN/UL
62368-1 sulla sicurezza delle apparecchiature informatiche.

Dichiarazione di conformita CE
(Solo per prodotti con trasmettitori / ricevitori RF)

Con la presente, Huachuang Vision dichiara che I'aBparecchiatura radio &
conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio (RED) 2014/53/UE. Il testo
integrale della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
internet: www.hitrolink.com/

USA Regulatory Compliance
FCC

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.
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« The manual is for reference only. If there is inconsistency between the manual
and the actual Froducl, the actual product shall prevail.

« Weare not liable for any loss caused by the operations that do not comply with
the manual.

« The manual would be updated according to the latest laws and regulations of
related jurisdictions. For detailed information, refer to the paper manual,
CD. M, QR code or our official website. If there is inconsistency between
paper manual and the electronic version, the electronic version shall prevail.

« All'the designs and software are subject to change without prior written notice.
The product updates might cause some differences between the actual
product and the manual. Please contact the customer service for the latest
?_rogram and supplementary documentation.

o There still might be deviation in technical data, functions and operations
description, or errors in print. If there is any doubt or dispute, we reserve the
right of final explanation.

« Upgrade the reader software or try other mainstream reader software if the
manual (in PDF format) cannot be opened.

« All trademarks, registered trademarks and the company names in the manual
are the properties of their respective owners.

« Please visit our website, contact the supplier or customer service if there is
any problem occurring when using the device.

« |If there is any uncertainty or controversy, we reserve the right of final
explanation.

Support

Should you require any technical assislance,dp\ease contact your Huachuan

distributor. If your questions cannot be answered immediately, your distributor wil

forward your queries through the appropriate channels to ensure a rapid response.

If you are connected to the Internet, you can:

+ Download user documentation and software updates.

« Search by product, category, or phrase.

« Report problems to Huachuang support staff by logging in to your private
support area.

« Chat with Huachuang support staff.

« Visit Huachuang Support at https://www.hitrolink.com/.

Contact Information

ZHEJIANG HUACHUANG VISION TECHNOLOGY CO., LTD.
(A:ﬂgjress: 16F, Building 1, No.1168, Bin'an Road, Binjiang District, Hangzhou, P.R.
ina

Postcode: 310053

Tel: +86-571-87235761
Email: overseas@hitry.com
Website: www.hitrolink.com

English
Important Safeguards and Warnings

This Chapter describes the contents covering proper handling of the device,
hazard prevention, and prevention of property damage. Read these contents
carefully before using the device, comply with them when using, and keep it well
for future reference.

Safety Instructions
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overensstemmelse med produktets krav til stramforsyning.

« Transportér, brug og opbevar produktet i henhold til de tilladte klimatiske
forhold (temperatur og luftfugtighed). Se produktets tekniske specifikationer
for specifik temperatur og luftfugtighed ved drift.

« Placer ikke produktet et sted med fugt, stev, steerk varme eller kulde, steerk

elektronisk udstraling eller ustabile lysforhold.

Installér ikke produktet i naerheden af en varmekilde, sdsom en radiator, et

varmeapparat, et centralfyr eller andre varmeafgivende enheder, for at undga

ildebrand.

« Undga, at vaeske Igber ind i produktet og dermed forarsager skade pa de

indvendige komponenter.

Installér produktet vandret, eller installér det et stabilt sted for at undga, at det

falder ned.

o Installér produktet et sted med god udluftning, og blokér ikke produktets

ventilationsabninger.

Adskil ikke produktet.

Undga steerkt tryk, kraftige vibrationer og gennembladning under transport,

opbevaring og installation. Produktet skal veere fuldt emballeret under

transport.

» Brug fabriksemballagen eller tilsvarende til transporten.

Batteri

Lav batterispaending pavirker driften af realtidsuret og far uret til at nulstille, hver

gang produktet teendes. Der vises en logbesked i produktets serverrapport, nar
atteriet skal udskiftes. Se konfigurationssiderne til produktet, eller” kontakt

Huachuangs supportteam for at fa flere oplysninger om serverrapporten.

A\ aovarseL
Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes forkert.
Udskift kun med et tilsvarende batteri eller et batteri, der anbefales af
uachuang.
« Bortskaf b?ugte batterier i over nelse med lokale eller
batteriproducentens anvisninger.
Suomi

Tarkeitd varotoimenpiteitd ja varoituksia

Téssa luvussa kuvataan laitteen asianmukainen kasittely, vaarojen torjunta ja
omaisuusvahinkojen estdminen. Lue tama siséltd _huole\hse_stl ennen “laitteen
kayttamista ja noudata naité ohjeita, kun kaytat laitetta. Sailytad ohjeet tulevia
tarpeita varten.

Turvallisuusohje

Seuraavat luokitellut huomiosanat kuvatulla merkitykselld saattavat esiintya
oppaassa.

Huomiosanat Merkitys
limaisee suuren potentiaalisen vaaran, joka johtaa
kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen, jos sité ei

&VAARA vélteta.

(2) This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Attention that changes or modification not expressly aﬁpr_oved by the party
responsible for compliance could void the user’s ‘authority to operate the
equipment.

Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This product generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this product does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC SDOC Statement can be downloaded from: https://www.hitrolink.com/
RF exposure warning

(Only for the product has RF communication function)

This equipment must be installed and operated in accordance with provided
instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to
provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
End-users and installers must be provided with antenna installation instructions
and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm
between the radiator and your body.

Canada Regulatory Compliance

ICES-003

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference, and

(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux
appareils radioexempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
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The following categorized signal words with defined meaning might appear in the
manual.

Signal Words Meaning

@ Indicates a high potential hazard which, if not avoided,
DANGER will result in death or serious injury.
@ Indicates a medium or low potential hazard which, if not
WARNMING | avoided, could result in slight or moderate injury.
Indicates a potential risk which, if not avoided, could
{i! result in property damage, data loss, lower performance,
CAUTON or unpredictable result.

6= 1ps Prcw_des methods to help you solve a problem or save
you time.
Provides additional information as the emphasis and
(L1 note

supplement to the text.

Safety Requirement

Abide by local electrical safety standards to ensure that the voltage is stable
and complies with the power supply requirement of the device.

Transport, use, and store the device under the allowed humidity and
temperature conditions. Refer to the corr ing technical ifications of
device for specific working temperature and humidity.

Do not place the device in a location exposed to dampness, dust, extreme hot
or cold, strong electronic radiation, or unstable lighting condtions.

Do not install the device in a place near the heat source, such as radiator,
heater, furnace, or other heat generating device to avoid fire.

Prevent liquid from flowing into the device to avoid damge to internal
components.

Ifnﬁtall the device horizontally or install on the stable place to prevent it from
alling.

Install the device in a well-ventilated place, and do not block the ventilation of
the device.

Do not disassemble the device arbitrarily.

Avoid heavy stress, violent vibration, and soaking during during transportation,
storage, and installation. Complete package is necessary during the
transportation.

« Use the factory package or the equivalent for transportation.

Battery

Low battery power affects the operation of the RTC, causing it to reset at every
power-up. When the battery needs replacing, a log message will appear in the
product’s server report. For more information about the server report, see the
product’s setup pages or contact Huachuang support.

WARNING
« Risk of explosion if the battery is incorrectly replaced.
Replace only with an identical battery or a battery which is recommended by

méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

RF exposure warning
(Only for the product has RF communication function)

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm
between the radiator and your body.

Cet équipement doit étre installé et utilisé & une distance minimale de 20 cm entre
le radiateur et votre corps.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using
an antenna of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter
by Industry Canada. To reduce potential radio interference to other users, the
antenna type and its gain should be so chosen that the equivalent isotropically
radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful
communication.

Conformément a la réglementation d'Industrie Canada, le présent émetteur radio
peut fonctionner avec une antenne d'un type et d'un gain maximal (ou inférieur)
approuvé pour I'émetteur par Industrie Canada. Dans le but de réduire les risques
de brouillage radioélectrique & l'intention des autres utilisateurs, il faut choisir le
type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope rayonnée
équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas l'intensité nécessaire a I'établissement d'une
communication satisfaisante.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to
reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite
systems.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés
uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les mémes
canaux.

Japan Regulatory Compliance

vccel

These products comply with the requirements of VCCI Class B Information
Technology Equipment.

Batteries

Correct disposal of batteries in this product

This marking on the battery indicates that the batteries in this product
should not be disposed of with other household waste at the end of their working
life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery
contains mercury, cadmium or lead above the reference levels in Directive
2006/66/EC and its amending Directive 2013/56/EU. If batteries are not properly
disposed of, these substances can cause harm to human health or the
environment.

ACAUTION

Do not ingest battery. Chemical Burn Hazard.
This product contains a coin cell battery. If the coin cell battery is swallowed, it can
cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.
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« Dispose of used batteries according to local regulations or the battery
manufacturer's instructions.

Polski
Wazne srodki ostroznosci i ostrzezenia

Nimeg"szy rozdziat opisuje wlasciwe sposoby korzystania z urszZenia, sposoby
zapobiegania zagrozeniom, a takze sposoby zapobiegania uszkodzeniu mienia.
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z tymi
informacjami i zachowaj je na przyszios¢ do celow referencyjnych.

Instrukcje dot. bezpieczenstwa

W podreczniku mogg pojawic si¢ nastepujace symbole. Ich znaczenie wyjasnia
ponizsza tabela.

Symbol Znaczenie

stopnia, ktérego nieuniknigcie moze skutkowac

Oznacza potencjalne  zagrozenie  wysokiego
A icrozene fa, K nieunikni
powaznymi urazami lub $miercig.

Oznacza potencjalne zagrozenie $redniego lub
AOSTRZEZENIE niskiego vslopru‘a. klo(ego' nleu_nlkmecle _moze
skutkowaé pomniejszymi lub $rednimi urazami.
Oznacza  potencjalne  zagrozenie,  ktorego
nieuniknigcie moze skutkowa¢  zniszczeniem
mienia, utratg danych, spadkiem wydajnosci lub
mie¢ inne nieprzewidziane skutki.
Oznacza wskazéwki pozwalajgce na rozwigzanie
problemul ub oszczedno$¢ czasu.

A UWAGA

E="WSKAZOWKI

[LIuwWAGA Oznacza informacje uzupetniajgce tekst gtowny.

Wymogi dot. Bezpieczenstwa

o Przestrzegaj lokalnych  standardow b_ezt)iecze_ﬁstwa elektrycznego celem
uﬁewmema, sie, ze zrodlo napigcia jest stabilne i zgodne z wymogami
okreslonymi dla L!r21dzema. L L |

« Urzadzenie nalezy transportowa¢, uzywac i przechowywa¢ w warunkach o
dozwolonym poziomie wilgotnosci i temperatury. Szczegétowe informacje na
temat_wilgotnosci i temperatury roboczej znalezé mozna w odpowiedniej
specyfikacji technicznej urzadzenia. )l o

« Nie ‘umieszczaj urzadzenia w miejscach narazonych na wilgo¢, kurz,
ekstremalne temperatury, silne promieniowanie elektroniczne oraz niestabilne
warunki oswietleniowe. . ) o .

« Nie instaluj urzadzenia w poblizu zrodet ciepta, takich jak kaloryfery, grzafki,
piece badz inne urzadzenia generujace ciepto, aby zapobiega¢ wystapieniu

ozaru.

. Eab_ezpiecz urzadzenie przed dostaniem sie do jego wnetrza cieczy, poniewaz
moze to sp 1tow wewnetrznych.

e Zamontuj urzadzenie poziomo lub wybierz stabilne miejsce, tak aby
wyeliminowac ryzyko upadku. o o .

« Zamontuj urzadzenie w dobrze wentylowanym miejscu i upewnij sig, ze jego

Huachuang. otwory wentylacyjne nie sg zablokowane.
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Huomiosanat Merkitys Figyelmeztetés Jelentés
!Imhtaisee mahdcllisenhyakara\lisert\' li‘la‘nteen, joka‘skaatlaa A | Nagy potencialis veszélyt jelez, amely, ha nem keriili el,
A ohiaa  omaisuusvaninkoon, tietolen menstykseen, VESZELY halalt vagy silyos sérilést okoz.
HUOMIO suoritustehon  heikker tai
tuloksiin, jos sité ei valtetd. A Kozepes vagy kis potencidlis veszélyt jelez, amely, ha
VINKIT Tarjoavat apua ongelmien ratkaisemiseen tai saastévat FIGYELEM nem kerilli el, enyhe vagy mérsékelt sériilést okozhat.
aikaa.
0 N - 3 - - — Olyan potencialis kockazatot jelez, amely, ha nem kerili
LI"HUOMAUTUS | Tarjoaa lisétietoa, joka korostaa tai taydentéa tekstia. AVIGY AZAT el, vagyoni kart, ad ést, alacsonyabb teljesitményt

Turvallisuusvaatimus

Noudata paikallisia séhkéturvallist -darde{a i

on vakaa ja vastaa laitteen virtalahteelle asetettuja vaatimuksia.

Kuljeta, kayta ja séilyta laitetta sallituissa kosteus- ja lampétilaclosuhteissa.

Katso laitteen erityinen kayttélampoétila ja -kosteus laitteen vastaavista

teknisista tiedoista.

Al4 sijoita laitetta pa\kkaan,!pssa se altistuu kosteudelle, pﬁlxlle;, erittdin
ai epavak

i, etta jannite

vagy kiszamithatatlan eredményt okozhat.

Olyan modszereket biztosit, amelyek segitenek
megoldani a problémajat vagy id6t takaritanak meg.

“TIPPEK

Tovabbi informaciokat biztosit a szoveg kiemelésével és

[OMEGJEGYZESEK kiegészitésével.

kuumalle tai kylmalle Iampdétilalle, vc éhke

valaistusolosuhteille.

Ala asenna laitetta 18

4 kuten AmDd .
ttavaa | ta, tulipalon valttamiseksi.
Vi laitteen sisélle sisaisten komponenttien
vahingoittumisen estamiseksi.
Asenna laite vaakasuoraan tai asenna se vakaaseen paikkaan estadksesi sen
kaatumisen.
Asenna laite hyvin ilmastoituun paikkaan &léka peita laitteen tuuletusaukkoja.
Al pura laitetta omavaltaisesti.
Valta kovaa rasitusta, voimakasta tarinaa ja kosteutta kuljetuksen, séilytyksen
ja asennuksen aikana. Kuljetus vaatii taydellisen pakkaamisen.

ayta tehtaan pakkausta tai vastaavaa kuljetuksen aikana.

ammitinté,

Paristo

Alhainen pariston varaustaso vaikuttaa tosiaikakellon (RTC:n) toimintaan nollaten
sen jokaisella kéynnistyskerralla. Lokiviesti ilmestyy tuotteen palvelinraporttiin,

kun  paristo on" vaihdettava. dtietoa palvelinraportista saat  tuotteen
asetussivuilta tai ottamalla yhteyttéd Huachuang -tukeen.
&VAROITUS

« Réjahdysvaara, jos paristo asetetaan véérin paikalleen.

« Vaihda vain samanlaiseen paristoon tai Huachuang suosittelemaan paristoon.

o Havitd kaytetyt paristot ja akut paikallisten maara 1 tai istaj
ohjeiden mukaisesti.

Magyar

Fontos ovintézkedések és figyelmeztetések
Ajelen Fejezet leirja az Eszkéz megfelels kezelését, a veszélyek megel6zését és
a vagyoni karok 6zését. Az Eszkoz alata el6tt olvassa el figyelmesen,
a hasznalata soran tartsa be, és érizze meg jol jovébeni hivatkozas céljara.

joka saattaa johtaa lievdan tai kot

i limaisee keskisuuren tai pienen potentiaalisen vaaran,
VAROITUS loukkaantumiseen, jos sité ei vélteta.

Az U!mula;éban Iaz alabbi meghatarozott jelentéssel bird kategorizalt
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+ MoHTHpaiiTe yCTPOWCTBOTO Ha [o6Gpe MPoBETPUBO MSCTO W He Brokupaiite
BEHTUMALMATA Ha YCTPONCTBOTO.

He pasrnobsiBaiiTe yCTpOCTBOTO NPON3BOIHO.

W3bsrsainte cunHo HaTtoBapBsaHe, BMGpaLlI/II/I N HaMmoKpsiHe No Bpeme Ha
TpaHCNOpTUpaHe, CbXpaHeHue 1 MoHTaX. Mpu TpaHCTopTUpaHe crefasa fia ce
OMnaKoBa HarbIHo.

« W3nonseaitte 3a TpaHcnopTupaHe abpuyHaTa onakoska Unu noaobHa.

Barepus

Huckata MowIHOCT Ha GaTepusiTa Bivsie Ha paGoTaTa Ha YacoBHUKA B peanHo
Bpeme (RTC), koeTo BoA A0 HynupaHe Npy BCsIKO BKMlouBaHe. KoraTo 6atepusita
TpsBa fa Obae cMeHeHa, B OTHYETa Ha CbpBbPa Ha NPOAYKTa Lie Ce mnokaxe
cboblyeHre. 3a noBeye MH(OPMaUWS OTHOCHO OTYETAa Ha CbpBbpa BUKTE
CTpaHMUMTE 3a HACTPOWKa Ha NPOAYKTa UM Ce CBbPXeTe C ekuna Ha Huachuang.

& NPEAYNPEKIAEHHE

« Axo 6atepusiTa e HenpaBuUITHO NOAMEHEHa, UMa PUCK OT EKCMO3MSL.

« CMmeHsiiiTe camo CbC ChlyaTa unu Gatepus, npenopwbyana o Huachuang.

« Waxsbpnsnte uanonssaHute 6GaTepum B CbOTBETCTBME C  MECTHUTE
pa3nopeadu N MHCTPYKLMUTE Ha MPOU3BOAUTENS Ha BaTepusiTa.

Romaénesc

Masuri de siguranta si Atentionari
Acest capitol descrie indicatiile de utilizare corecta a Dispozitivului , prevenirea
ericolului si prevenirea distrugerii proprietatii.Cititi aceste randuri inaintea folosirii
ispozitivului
Instructiuni de siguranta
Urmatoarele semne categorizate pot aparea in Ghid.

Signal Words Meaning

&PERICOL

Indica un pericol potential mediu sau scazut care,
AAVERTIZARE

Indicd un risc potential ridicat care, dacéd nu este
evitat, va duce la deces sau vatamari grave.

moderate.

jelenhetnek meg.

1"

temperaturd admise. Consultali specificatiile tehnice corespunzatoare ale
dispozitivului pentru temperatura si umiditate specifice de lucru.
« Nu asezati dispozitivul intr-o locatie expusa la umezeala, praf, extrem de
calda sau rece, de radiatii electronice puternice sau de conditii de iluminare
instabile.
Nu instalati disf)ozilivul ntr-un loc in apropierea sursei de caldurd, cum ar fi
radiatorul, incalzitorul, cuptorul sau alt dispozitiv generator de caldura, pentru
a evita incendiul.
Impiedicati curgerea lichidului in dispozitiv pentru a evita deteriorarea
componentelor interne.
Instalati diﬂ)ozitivul n pozitie orizontala sau instalati-l pe un loc stabil pentru a
reveni caderea acestuia.
nstalati aparatul intr-un loc bine ventilat si nu blocati ventilatia aparatului.
Nu dezasamblati dispozitivul voit.
Evitati loviturile puternice, vibratile violente si umiditatea n timpul
transportului, depozitarii si instalarii. Este necesar un pachet complet in timpul
transportului.
Utilizati pachetul de fabrica sau echvalent in timpul transportului.

Bateriile

Puterea redusa a bateriei afecteaza functionarea RTC, determinand resetarea la
fiecare pornire. Cand bateria are nevoie de inlocuire, in raportul serverului
produsului va aparea un mesaj de jurnal. Pentru mai multe informatii despre
raportul serverului, consultati paginile de configurare ale produsului sau contactati
asistenta Huachuang.

A AVERTIZARE

. Fisc de explozie daca bateria este inlocuité incorect.

o Inlocuiti numai cu o baterie identicd sau cu o baterie recomandata de
Huachuang.

« Aruncati baterile uzate in conformitate cu reglementarile locale sau cu
instructiunile producatorului bateriei.

Cestina

Dulezita bezpeénostni opatfeni a varovani

Tato kapitola popisuje obsah vztahujici se na spravnou manipulaci se zafizenim,
prevenci nebezpeci_a prevenci $kod na majetku. Peclivé si tyto informace
proctéte pred pouzitim zafizeni, b&hem pouzivani zafizeni je dodrzujte
a uschovejte je pro budouci pouziti.

Indica un risc potential care, daca nu este evitat, ar
putea duce la daune materiale, pierderi de date,
performante mai scazute sau rezultate imprevizibile.

Oferd metode care sad véa ajute sa rezolvati o
problema sau sa economisiti timp.

Ofera informatji suplimentare ca accent si supliment
la text.

dacé nu este evitat, poate duce la rani usoare sau
AATENTIE

[TINOTA

Cerinte de siguranta

« Respectati standardele locale de siguranta electrica pentru a va asigura ca
tensiunea este stabila si respecta cerintele de alimentare ale dispozitivului.
« Transportati, utilizati si depozitati dispozitivul sub conditile de umiditate si
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Bezpe¢ i pokyny
Tato prirucka mlize obsahovat nasledujici kategorie signalnich slov.
Signalni slova Vyznam

pokud by mu nebylo zamezeno, mize mit za

i Oznacuje moznost zavazného nebezpedi, které,
NEBEZPECI néasledek smrt nebo vazné zranéni.

Oznacuje mozZnost stfedné nebo malo zavazného
nebezpedi, které, pokud by mu nebylo zamezeno,
muze mit za nasledek lehké nebo nepfili§ zavazné
zranéni.

& VAROVANi

Tartsa be a helyi elektromos biztonsagi szabvanyokat annak biztositasa

érdekében, hogy a fesziltség stabil és az eszkéz aramellatasi

kévetelményének megfeleld legyen.

Az eszkdzt a megengedett paratartalom és hémérséklet viszonyok kozott

széllitsa, hasznalja, és tarolia. A konkrét Uzemi hoémérsekletet és

paratartalmat megtalélja az eszkéz miiszaki leirasaban.

Ne tegye az eszkozt olyan helyre, ahol nedvességnek, pornak, rendkivili

melegnek vagy hidegnek, erbs elektronikus sugarzasnak, vagy instabil

fényviszonyoknak van kitéve.

A tlz elkerlilése érdekében ne telepitse az eszkézt héforras, mint példaul

Bat?\a’tor, hésugarzo, kemence, vagy mas hotermeld eszkoz kézelében 1évé
elyre.

o Abelsé é kar anak elkeriilése érdekében akadalyozza meg,

hogy folyadék folyjon az eszkézbe.

Aleesésének megakadalyozasa érdekében az eszkozt vizszintesen telepitse,

vagy stabil helyre telepitse.

Az eszkozt jol szell6z6 helyre telepitse, és ne blokkolja az eszkoz szellozését.

Onkényesen ne szerelje szét az eszkozt.

A szallitas, tarolas és telepités soran kerilie a nagy igénybevételt, erés

rezgést, és az elaztatast. A szallitas soran a teljes csomagolasra sziikség van.

A széllitashoz gyari csomagolést vagy azzal egyenértékit hasznaljon.

Elem

Az alacsony elem toltéttségi szint hatassal van az RTC miikodésére, minden
bekapcsolaskor alaphelyzetbe all. Amikor az elemet cserélni kell, egy naplo
Uzenet jelenik meg a termék szerver jelentésében. A szerver jelentésrdl tovabbi
informaciokat talal a termék bedllitasi oldalain, vagy forduljon a Huachuang
tamogatashoz.

A FIGYELEM

« Robbanasveszély, ha az elemet nem megfelelére cseréli.
« Csak ugyanolyan elemre vagy a Huachuang altal ajanlott elemre cserélje.
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Signalni slova Vyznam

Oznacuje mozné riziko, které, pokud by mu nebylo
A . . | zamezeno, miize mit za nasledek Skodu na majetku,
UPOZORNENI |ztratu dat, sniZeni vykonu nebo neocekavany

vysledek.
< TIPY Uvadi metody, které vam pomohou vyfesit problém
nebo vam usetfi ¢as.
1) POZNAMKA Poskytuje dodate¢né informace formou dirazu

a doplInéni textu.

Bezpecénostni pozadavek

« Dodrzujte mistni normy pro elektrickou bezpecnost pro zajisténi stabilniho
napéti a dodrzeni pozadavku na napajeni zafizeni.
Zarizeni prepravujte, pouZivejte a skladujte pfi odpovidajici teplot& a vihkosti.
Konkrétni pracovni teplotu a vlhkost naleznete v pfislusnych technickych
specifikacich zafizeni.

leumistujte zafizeni tam, kde bude vystaveno vihkosti, prachu, extrémnimu
horku nebo chladu, silnému elektronickému zafeni nebo nestabilnim
svételnym podminkam.
Neinstalujte zafizeni v blizkosti zdroju tepla, jako je radiator, ohfiva¢, kotel
nebo jiné zafizeni generujici teplo, aby nedoslo k pozaru.
Zamezte proniknuti kapalin do zafizeni, aby nedoslo k poskozeni jeho
vnitfnich soucasti.
Zarizeni instalujte vodorovné nebo je instalujete na stabilnim misté, aby bylo
chranéno pfed padem.
Zarizeni instalujte na dobfe vétraném misté a neblokujte odvétravani zafizeni.
Zarizeni svévolné nedemontuijte.
Béhem prepravy, skladovani a instalace zamezte silnému tlaku, prudkym
vibracim a namoceni. Pfi pfepravé je nezbytné tpiné zabaleni.
Pri pfepravé pouZijte obal z vyroby nebo obdobny obal.

Baterie
Nizké nabiti baterie ovliviiuje fungovani hodin ve skute¢ném Case a zpusobuje,
Ze se pfi kazdém spusténi resetuji. V pfipadé, Ze je tfeba baterii vyménit, se
v serverové zprave produktu zobrazi zprava protokolu. Dal$i “informace
o serverové zpravé naleznete na strankéch o nastaveni produktu, pfipadné
kontaktujte podporu spole&nosti Huachuang.

& VAROVANi

Nebezpeti vybuchu v pfipad& nespravné vymény baterie.

\Aymé'?(e pouze za totoznou baterii nebo baterii doporucenou spole¢nosti
uachuang.

Ecuiité ba%erie likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy nebo pokyny vyrobce
aterie.

EAMAQvVikg

InuavTikég Alaogalioeig kai Mpogidotroinoeig

Auté 1o KegdAaio Treplypager 1o ngplzxéutvo TIOU KGAUTITEI TO GWOTY XEIPIod
mg ZUUKEUH% TNV TPOANYN TWV KIVOUVWY Kal TNV TIPOANYN TNG KATAoTPOPNG TNG
1810KTNOiag. |u?3dmz TIPOOEKTIKG T AVAYPOPOUEVA TIPIV XPNOIUOTIOINOETE T
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